
101. That a leper is unclean, and pollutes [others], 
 
Leviticus 13:3 And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and when the hair 
in the plague is turned white, and the plague in sight be deeper than the skin of his flesh, it is a 
plague of leprosy: and the priest shall look on him, and pronounce him unclean. 
 

 !b'l' %p;h' [g:N<B; r['few> rf'B'h;-rA[B. [g:N<h;-ta, !heKoh; ha'r'w> 
 Wha'r'w> aWh t[;r;c' [g:n< Arf'B. rA[me qmo[' [g:N<h; haer>m;W 

 Atao aMejiw> !heKoh; 
 
v’-ra-ah ha-ko-hen et—ha-ne-ga b’-or—ha-ba-sar v’-se-ar ba-ne-ba ha-fakh la-van 
u-mar-eh ha-ne-ga a-moq me-or b’-sa-ro ne-ga tza-ra-at hu v’-ra-a-hu 
ha-ko-hen v’-ti-me o-to 
 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ha'r'w> v’-ra-ah  And shall look 7200 
 
 
 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 !heKoh;  ha-ko-hen  the priest  3548 
a priest 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ta,  et on  854 
nearness, and propinquity. To draw near. With, at, by, near, used of nearness and vicinity. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 [g:N<h; ha-ne-ga the plague 5061 
 

  
Root (5060) –  

 
 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 rA[B.  b’-or in the skin 5785 
1. the skin of a man, so called from nakedness  2. the hide of animals (skins). 

 



 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 rf'B'h; ha-ba-sar of the flesh 1320 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 r['few>  v’-se-ar the hair  8181 
a hair, hairs, so called from bristling up. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 [g:N<B;  ba-ne-ba in plague 5061 
 

  
Root (5060) –  
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 %p;h'  ha-fakh is turned 2015 
to turn, as a cake, a dish, turn back, to return, to overthrow, to convert, to change. To pervert 
anyone's words, i.e., to turn them. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 !b'l'  la-van white 3836 
white. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 haer>m;W u-mar-eh sight 4758 
1. appearance, look, aspect  2. vision, sight  3. form, appearance. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 [g:N<h;  ha-ne-ga and the plague 5061 
 

  
Root (5060) –  
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 qmo['  a-moq be deeper 6013 
1. deep  2. metaphorically, what cannot be sought out. 

 



 Hebrew word Transliteration KJV # 

 rA[me  me-or than the skin 5785 
1. the skin of a man, so called from nakedness  2. the hide of animals (skins). 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 Arf'B.  b’-sa-ro of his flesh 1320 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 [g:n<  ne-ga it is a plague 5061 
 

  
Root (5060) –  
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 t[;r;c'  tza-ra-at of leprosy 6883 
 
 

  
Root (6879) –  
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 aWh  hu him 1931 
he 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 Wha'r'w>  v’-ra-a-hu and shall look on 7200 
 
 
 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 !heKoh;  ha-ko-hen the priest 3548 
a priest 

 



 Hebrew word Transliteration KJV # 

 aMejiw>  v’-ti-me and pronounce him unclean2930 
to be or become unclean, to be polluted. Especially used of uncleanness in a Levitical sense 
both of persons and animals touched by something that renders them unclean. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 Atao  o-to (a pointer) 854 
nearness, and propinquity. To draw near. With, at, by, near, used of nearness and vicinity. 

 
TRANSLATION 
 

 
 



102. That a leprous garment is unclean, and pollutes [others], 
 
Leviticus 13:47 The garment also that the plague of leprosy is in, whether it be a woollen 
garment, or a linen garment; 
 

 ~yTiv.Pi dg<b,B. Aa rm,c, dg<b,B. t[;r'c' [g:n< Ab hy<h.yI-yKi dg<B,h;w> 
 
v’-ha-be-ged ki—yih-yeh vo ne-ga tza-ra-at b’-ve-ged tze-mer o b’-ve-ged pish-tim 
 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 dg<B,h;w> v’-ha-be-ged The garment also 899 
a covering, cloth, with which anything is wrapped up. Used of the coverings of a bed. A 
garment, usually the outer garment of the Oriental. 
 
NOTE: The Septuagint uses the word, sto-lei, or stoa, like the garment that the stoic 
philosophers wore. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 yKi  ki whether 3588 
if, for, because. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 hy<h.yI yih-yeh is 1961 
to be, to exist, to become, to be made or done, to exist, to come to pass. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 [g:n<  ne-ga plague 5061 
 

  
Root (5060) –  
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 t[;r'c'  tza-ra-at of leprosy 6883 
 

  
Root (6879) –  
 

 



 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 dg<b,B.  b’-ve-ged garment 899 
a covering, cloth, with which anything is wrapped up. Used of the coverings of a bed. A 
garment, usually the outer garment of the Oriental. 

 
NOTE: The Septuagint uses the word, sto-lei, or stoa, like the garment that the stoic 
philosophers wore. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 rm,c,  tze-mer woollen 6785 
wool, perhaps so called from its being shorn off. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 Aa  o or 176 
will, desire. Free will, choice. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 dg<b,B.  b’-ve-ged garment 899 
a covering, cloth, with which anything is wrapped up. Used of the coverings of a bed. A 
garment, usually the outer garment of the Oriental. 

 
NOTE: The Septuagint uses the word, sto-lei, or stoa, like the garment that the stoic 
philosophers wore. 
 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ~yTiv.Pi  pish-tim linen 6593 
1. flax, flax of a tree, cotton  2. a wick made of flax or cotton. 

 
TRANSLATION 
 

 
 



103. That a leprous house pollutes, 
 
Leviticus 14:35 And he that owneth the house shall come and tell the priest, saying, It 
seemeth to me there is as it were a plague in the house: 
 

 tyIB'B; yli ha'r>nI [g:n<K. rmoale !heKol; dyGIhiw> tyIB;h; Al-rv,a] ab'W 
 
u-va a-sher—lo ha-ba-yit v’-hi-gid la-ko-hen le-mor k’-ne-ga nir-ah li ba-ba-yit 
 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ab'W u-va And come 935 
to come in, to enter. The place which anyone enters, as a house, city, country, ship. To come in, 
to be brought in, into the barn, used of annual produce, hence, to come in, to return. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 rv,a]  a-sher that 834 
that, which 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 tyIB;h;  ha-ba-yit the house 1004 
a house, a movable house – a tent, a royal house, a palace, fortress. A dwelling, abode, 
habitation. 
 
NOTE: A dwelling place, an abode. A place where a family lives, loves and grows. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 dyGIhiw>  v’-hi-gid and tell 5046 
to be in front, to be in sight, hence to be manifest, to be clear and manifest. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 !heKol;  la-ko-hen the priest 3548 
a priest 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 rmoale  le-mor saying 559 
To say. The primary signification is, to bear forth; hence to bring light.  To say, to exhort, to 
promise, to tell, to declare, to proclaim. 
 
NOTE: it is to shed light on the subject. 

 



 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 [g:n<K.  k’-ne-ga a plague 5061 
 

  
Root (5060) –  
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ha'r>nI  nir-ah It seemeth 7200 
 
 
 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 tyIB'B;  ba-ba-yit in the house 1004 
a house, a movable house – a tent, a royal house, a palace, fortress. A dwelling, abode, 
habitation. 
 
NOTE: A dwelling place, an abode. A place where a family lives, loves and grows. 
 
TRANSLATION 
 

 
 
 



104. That he that hath a running issue pollutes, 
 
Leviticus 15:2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When any man hath a 
running issue out of his flesh, because of his issue he is unclean. 
 

 vyai vyai ~h,lea] ~T,r>m;a]w: laer'f.yI ynEB.-la, WrB.D; 
 aWh amej' AbAz Arf'B.mi bz" hy<h.yI yKi 

 
dab-ru el—b’-nei yis-ra-el va-a-mar-tem a-le-hem ish ish 
ki yih-yih zav mib-sa-ro zo-vo ta-me hu 
 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 WrB.D; dab-ru Speak 1696 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ynEB. b’-nei the children 1121 
a son, sometimes used of children of both sexes, i.e., children. Descendants 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 laer'f.yI  yis-ra-el of Israel 3478 
[Israel (soldier of God)] the name given to Jacob by God; also used of his posterity, the Jews. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ~T,r>m;a]w:  va-a-mar-tem and say 559 
To say. The primary signification is, to bear forth; hence to bring light.  To say, to exhort, to 
promise, to tell, to declare, to proclaim. 
 
NOTE: it is to shed light on the subject. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ~h,lea]  a-le-hem unto them 413 
properly, a noun indicative of motion, direction to any place. to tend to anything, to verge to or 
towards any place. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 vyai  ish any 376 
a man, opposed to woman, a male, a husband 

 



 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 vyai  ish any 376 
a man, opposed to woman, a male, a husband 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 yKi ki When 3588 
if, for, because. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 hy<h.yI  yih-yih hath 1961 
to be, to exist, to become, to be made or done, to exist, to come to pass. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 bz"  zav a running 2100 
to flow, properly used of water, To flow with anything is also, by an idiom of the language, used 
of things or persons, in or from which anything flows. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 Arf'B.mi  mib-sa-ro his flesh 1320 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 AbAz  zo-vo out of 2101 
a flowing, discharge, as of semen, of menstrual blood. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 amej'  ta-me is unclean 2931 
impure, unclean - in a Levitical sense as to persons, animals and things. Also used in a moral 
sense (according to the laws contained in the Torah), polluted of name, infamous. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 aWh  hu he 1931 
he 

 
TRANSLATION 
 

 
 
 



105 That the seed of copulation pollutes, 
 
Leviticus 15:16 And if any man's seed of copulation go out from him, then he shall wash all his 
flesh in water, and be unclean until the even. 
 

 ~yIM;B; #x;r'w> [r;z"-tb;k.vi WNM,mi acete-yKi vyaiw> 
 br,['h'-d[; amej'w> Arf'B.-lK'-ta, 

 
v’-ish ki—te-tze mi-me-nu shikh-vat—za-ra v’-ra-khatz ba-ma-yim 
et—kol—b’-sa-ro v’-ta-me ad—ha-a-rev  
 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 vyaiw> v’-ish And any man's 376 
a man, opposed to woman, a male, a husband 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 yKi  ki if  3588 
if, for, because. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 acete te-tze go out 3318 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 WNM,mi  mi-me-nu from him 4480 
a part taken from the whole 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 tb;k.vi  shikh-vat copulation 7902 
effusion (the escape of a fluid from its natural vessels into a body cavity), pouring out. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 [r;z" za-ra seed 2233 
 
 
 

 



 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 #x;r'w>  v’-ra-khatz then he shall wash 7364 
to wash, the human body. Metaphorically, the defilement of sin adhering to men. To wash the 
hands in innocence, i.e., to declare oneself innocent. To wash oneself, to be washed. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ~yIM;B;  ba-ma-yim flesh in water 4325 
waters 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 ta, et his 854 
nearness, and propinquity. To draw near. With, at, by, near, used of nearness and vicinity. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 lK' kol all 3605 
ALL, Totality 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 Arf'B. b’-sa-ro flesh 1320 
 
 
 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 amej'w>  v’-ta-me and be unclean 2930 
to be or become unclean, to be polluted. Especially used of uncleanness in a Levitical sense 
both of persons and animals touched by something that renders them unclean. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 d[;  ad until  5704 
while, so long as, of time, until. Even to (a great) degree, i.e., even that, so that. 

 

 Hebrew word Transliteration KJV # 

 br,['h' ha-a-rev the even 6153 
evening 

 
TRANSLATION 
 

 


